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MIRROR HANGING INSTRUCTIONS 

ITEM NO.: 80108 Wall Mirror Finestra 90x180cm 

1.Choose wall anchors suitable for the type of wall (stone, 

brick, cavity etc). Wall anchors are not offered as the 
hanging surfaces vary.

2. Measure the distance between the mirror hanging brackets. 

Measure the same distance on the wall, ensuring that the two points 
are level and mark the wall where the mirror is to be hung (B & C).
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3. Drill holes at Band C to accept the wall anchors.

4. Insert the wall anchors.

5. Insert suitable screws/bolts, leaving approximately 1cm of the screw and 
screw head protruding to safely accept the mirror hanging brackets.

6. The mirror hanging brackets should be hung directly 
on these screws.
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Caution: 

DO NOT use wire as this will create a strain on the 
hangers and could result in failure of the mirror fittings. 

1. Wählen Sie für die Art der Wand (Stein, Ziegel, 

Hohlraum usw.) geeignete Maueranker. Wandanker 

werden nicht angeboten, da die Aufhängeflächen 

unterschiedlich sind.

6. Die Spiegelaufhängungen sollten direkt an diesen Schrauben 

aufgehängt werden.

2. Messen Sie den Abstand zwischen den Spiegelaufhängungsträgern. Messen Sie den 

gleichen Abstand an der Wand und stellen Sie sicher, dass die beiden Punkte 

waagerecht sind, und markieren Sie die Wand, an der der Spiegel aufgehängt werden 

soll (B & C).

3.ohren Sie Löcher in Band C, um die Maueranker aufzunehmen.

4.Setzen Sie die Maueranker ein.

5.Setzen Sie geeignete Schrauben/Bolzen ein und lassen Sie dabei ca. 1 cm der 

Schraube und des Schraubenkopfes überstehen, um die Spiegelhalterungen sicher 

aufzunehmen.

Achtung! 
Verwenden Sie KEINEN Draht, da dies zu einer Überlastung der 

Aufhänger führt und die Spiegelhalterungen beschädigt werden 

könnten. 




